
Podzemeljska pošta. 
(Dalje.) 

Pod besedo „pošta" razumeva se tudi po
šiljanje samo, ne jedino le prostor, kjer po
šiljatev postoji. Saj navadno pravimo, da „po-
šta je že prišla", ali „pošta je zamudila" itd. 
S tem hočemo reči, da je voz, ki je pri jednej 
pošti pošiljatev prevzel, dospel do druge pošte, 
kamor je imel priti, ali pa je nekoliko zamudil 
tisto uro, ob katerej navadno prihaja. Voz vozi 
pošiljatev po cesti, a „pneumatična pošta" od
pravlja pošiljatve po cevih. Cevno pošiljatev 
imenujemo „vlak" — Nemec pravi : „Zug'', ber i : 
cug —, ker se pošiljatev „vlači" skoz cev. Sred
stvo namreč, s katerim se pošta ali vlak od
pravlja po cevi, drugo ni nič, kakor natlačen 
zrak na jedni strani pošiljatve, na drugej strani 
pošiljatve ali „vlaka" je prostor v cevi brez 
zraka. Prostor v cevi, z zrakom natlačen, zove 
se z latinsko besedo „compressio", temu Slo
venec pravi : „kompresija", Nemec pa „kom
pression"; a brezzračni prostor se v latinščini 
piše: „vacuum", kar Slovenec in Nemec izgo
varjata : vakuum. 

Menda si, podukaželjni bralec, že vlekel 
po „šefu" ali „cugu" vino iz sodov. V tem slu
čaji si dotično posodo nastavil na usta ter iz 
iste potegnil zrak, oskrbel si vakuum za po
sodo : brezzračen prostor se je napolnil s teko
čino, z vinom, a v sodu natlačen zrak je pod
piral tekočino. Tudi si streljal z bezgovo puš
kieo, kaj pa ti je tam zatič izrinilo? Odgovor: 
natlačen zrak. To je v malem bila „kompresija". 

Tako je pii „poštipneumatiki". Kompresija 
potiska „pošto" ali „vlak" naprej, a vakuum 
vleče „vlak" ali v cev položeno pošiljatev, t. j . 
pisma, dopisnice in telegrame. 

Kje pa se zrak tlači in kako se dela va
kuum? To vprašanje t i je gotovo že v misel 

Za poduk in kratek čas. 



šinilo. — V „central i" ali v „osredji", t. j . v 
osrednji pošti, od katere so cevi napeljane, na 
razne strani proti drugim poštam, torej v osredji 
se nahaja mašina ali stroj in pa štirje velikan
sko dolgovati kotli. V dva izmed teh kotlov 
mašina zrak „pumpa" ali tlači, to je „kompre
sija", iz drugih dveh pa zrak izpraznjuje, t. j . 
dela vakuum. Mašina in kotli so v zemlji, t. j . 
v kleteh ter jih ne moreš videti iz sobe, samo 
ecvi vodijo iz kletij v izbe k aparatom, k pri
pravam za odpošiljanje potrebnim. Pneumatična 
pošta odpošilja na Dunaji samo pismena spo
ročila, drugih pošiljatev ne in je za rabo le po 
mestu. (V Londonu na Angleškem vozijo tudi 
že pakete s takšno pošto.) Za navadno pismo, 
ki ga hočeš odposlati po pneumatiki, moraš pla
čati 15 kr., za dopisnico pa 10 kr. v markah 
ali znamkah. Pošta  pneumatika je v zvezi z 
osrednjim telegrafičnim uradom. Vsi telegrami, 
namreč, ki se imajo oddati na Dunaji, prihajajo 
na omenjeni urad telegrafski, in ako oseba, ki 
ima vzprejeti došli telegram ali brzojavko, pre
biva v okrožji katere druge pošte, v takem 
slučaji se papir, na katerega je uradnik te le 
grafist bil napisal po telegrafu dospele besede, 
izroči „pneumatiki", da ga ona odpošlje na pri
merno pošto, tota pa potem telegram izroči 
adresatu, t. j . omenjenej osebi. Po takem potu 
dobi adresat v velikih mestih njega zadevajoče 
naznanilo hitro. (Konec prih.) 

Smešnica 37. „Kako je to?" reče žena 
možu,, kako je to, da si dnes vendar prišel tako 
zgodaj domu, sicer je pa tvoja navada, da po 
prej ne greš, dokler kakšen krajcar čutiš v 
žepu?" „Druge krat i sem bil sam, danes mi je 
pa sosed pomagal, zato sva bila dnes poprej 
gotova", reče mož, pa se godrnjaje na posteljo 
zvali. 


